
CHYTRÁ TISKÁRNA MINI FUNPRINT
                                 NÁVOD K POUŽITÍ

Vážený zákazníku, děkujeme Vám za důvěru, kterou jste 
nám projevil nákupem tohoto výrobku. Věříme, že s ním bu-
dete plně spokojen. Tento návod slouží pro efektivní použí-
vání výrobku. Uchovejte jej pro jeho případné další použití.

Před použitím tohoto výrobku si pečlivě přečtěte návod.

Ovládací prvky

Použití tiskárny
Před prvním použitím nabijte pomocí USB nabíjecího kabe-
lu a poté odpojte z nabíječky.
1. K nabíjení používejte 5V nabíjecí zdroj (PC nabíjecí USB 
konektor nebo síťový adaptér) předepsané specifikace, 
abyste se vyhnuli poškození přístroje.
2. Pokud dojde k velkému vyboulení kdekoli na zařízení, ne-
pokračujte v používání.
3. Nepoužívejte v prostředí s vysokou teplotou, neponořuj-
te výrobek do vody.

Varování a tipy
1. Zasouvejte a vytahujte nabíjecí kabel opatrně, aby nedo-
šlo k poškození konektoru nadměrnou silou.
2. Po skončení nabíjení včas odpojte nabíjecí kabel od na-
bíjecího zdroje.
3. Abyste předešli nebezpečí nenabíjejte v prostředí s vyso-
kou teplotou, vysokou vlhkostí, nadměrným kouřem a pra-
chem, jako jsou: koupelna, parní lázeň, otevřený oheň atd.
4. Nesprávné nabíjení může vést k poškození tiskové hlavy.

Nabíjecí konektor

Dlouhý stisk: Zapnutí
Dvojitý stisk: Tlačítko pro tisk

CZ
5. Nedotýkejte se tiskové hlavy, abyste zabránili popálení
6. Trhací čepel papíru je ostrá, dávejte pozor, abyste se o 
ni nezranili

POUŽÍVÁNÍ
1. Před prvním použitím, tiskárnu nabijte.
Pro zpuštění tiskárny stiskněte na cca 3 sekundy ovládací 
tlačítko. 
2.Na Apple Appstore nebo Google play stáhněte  pomocí 
QR kódu aplikaci FUN PRINT

3. Po zapnutí bluetooth použijte aplikaci staženou v mobil-
ním telefonu a připojte se k tiskárně pomocí Bluetooth na 
liště TAB v části „Moje zařízení“. Po úspěšném připojení lze  
tisknout.

Aktuální verzi návodu v elektronické podobě najdete na wwtvproducts.cz



Ochrana životního prostředí
Informace k likvidaci elektrických a elektronických zařízení
Po uplynutí doby životnosti produktu nebo v okamžiku, 
kdy by oprava byla neekonomická, produkt nevhazujte do 
domovního odpadu. Za účelem správné likvidace výrobku 
jej odevzdejte na určených sběrných místech, kde budou 
přijata zdarma.
Správnou likvidací pomůžete zachovat cenné přírodní zdro-
je a napomáháte prevenci potenciálních negativních dopa-
dů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být 
důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti 
si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného 
místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou 
být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty. Baterie 
nevhazujte do běžného odpadu, ale odevzdejte na místa za-
jišťující recyklaci baterií.
Servis
V případě, že po zakoupení výrobku zjistíte jakoukoli zá-
vadu, kontaktujte servisní oddělení. Při použití výrobku se 
řiďte pokyny uvedenými v přiloženém návodu k použití. Na 
reklamaci nebude brán zřetel, pokud jste výrobek pozměnili 
či jste se neřídili pokyny uvedenými v návodu k použití.
Záruka se nevztahuje
-  na přirozené opotřebení funkčních častí výrobku v důsled-

ku jeho běžného užívání
-  na servisní zásahy související se standardní údržbou vý-

robku (např. čištění, výměna dílů podléhajících běžnému 
opotřebení)

-  na závady způsobené vnějšími vlivy (např. klimatickými 
podmínkami, prašností, nevhodným použitím apod.)

-  na mechanická poškození v důsledku pádu výrobku, nára-

zu, úderu do něj apod.
-  na škody vzniklé neodborným zacházením nebo použitím 

výrobku v rozporu s návodem k obsluze, přetížením, po-
užitím nesprávných nebo neoriginálních dílů, při použití 
nevhodného nebo neoriginálního příslušenství či nevhod-
ných nástrojů apod.

-  na škody vzniklé použitím neoriginálních adaptérů nebo 
na použití originálního adaptéru k jinému výrobku. Je vždy 
nutné dodržet vzájemnou kompatibilitu v rámci jednoho 
výrobku.

U reklamovaných výrobků, které nebyly řádně zabezpečeny 
proti mechanickému poškození při přepravě nese riziko pří-
padné škody výhradně majitel. Dodavatel si vyhrazuje právo 
na připadne změny v návodu k použití a neručí za možné tis-
kové chyby. Vyobrazení a popis se mohou lišit od skutečnosti  
v závislosti na modelu.

Návod na výměnu papíru  
1.Vyjměte starou papírovou roli a vložte novou roli papíru 
ve vyobrazeném směru. Papír by měl být vložen rovně, ne 
nakřivo. (Poznámka: Nový termo senzitivní papír musí být 
povytažen 2 cm ven ze zásobníku papíru, aby stroj mohl 
automaticky odvíjet papír).

2. Zavřete zásobník na papír. Zařízení automaticky navine 
papír.

3. Po provedení výše uvedených kroků  můžete tisknout.

Stručný popis výrobku
Tento výrobek má jedinečný tvar a nádherný design. Je to 
snadno ovladatelná termo tiskárna, určená pro dětské di-
gitální tisky, aby se při jejím používání naučily více hrát si s 
představivostí.



INTELIGENTNÁ TLAČIAREŇ
MINI FUNPRINT

NÁVOD NA POUŽÍVANIE

Vážený zákazník, ďakujeme Vám za dôveru, ktorú ste nám 
prejavili nákupom tohto výrobku. Veríme, že s ním budete 
plne spokojný. Tento návod slúži na efektívne používanie 
výrobku. Uchovajte ho pre prípadné neskoršie nahliadnutie.

Pred použitím tohto výrobku si pozorne prečítajte návod.

Ovládacie prvky

Používanie tlačiarne
Pred prvým použitím nabite pomocou USB nabíjacieho káb-
la a potom odpojte z nabíjačky.
1.  Na nabíjanie používajte 5V nabíjací zdroj (PC nabíjací USB 

konektor alebo sieťový adaptér) predpísanej špecifikácie, 
aby ste sa vyhli poškodeniu prístroja.

2.  Pokiaľ dôjde k veľkému vydutiu kdekoľvek na zariadení, 
nepokračujte v používaní.

3.  Nepoužívajte v prostredí s vysokou teplotou, neponárajte 
výrobok do vody.

Varovanie a tipy
1.  Zasúvajte a vyťahujte nabíjací kábel opatrne, aby nedošlo 

k poškodeniu konektora nadmernou silou.
2.  Po skončení nabíjania včas odpojte nabíjací kábel od na-

bíjacieho zdroja.
3.  Aby ste predišli nebezpečenstvu, nenabíjajte v prostredí 

s vysokou teplotou, vysokou vlhkosťou, nadmerným dy-
mom a prachom, ako sú: kúpeľňa, parný kúpeľ, otvorený 
oheň atď.

Nabíjací konektor

Dlhé stlačenie: Zapnutie
Dvojité stlačenie: Tlačidlo pre tlač
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plne spokojný. Tento návod slúži na efektívne používanie
výrobku. Uchovajte ho pre prípadné neskoršie nahliadnutie.

4.  Nesprávne nabíjanie môže viesť k poškodeniu tlačovej hlavy.
5. Nedotýkajte sa tlačovej hlavy, aby ste zabránili popáleniu.
6.  Trhacia čepeľ papiera je ostrá, dávajte pozor, aby ste sa 

o ňu nezranili.

POUŽÍVANIE
1.  Pred prvým použitím tlačiareň nabite. Pre spustenie tla-

čiarne stlačte na cca. 3 sekundy ovládacie tlačidlo.
2.  Na Apple Appstore alebo Google Play stiahnite pomocou 

QR kódu aplikáciu FUN PRINT

3.  Po zapnutí Bluetooth použite aplikáciu stiahnutú v mobil-
nom telefóne a pripojte sa k tlačiarni pomocou Bluetooth 
na lište TAB v časti „Moje zariadenia“. Po úspešnom pri-
pojení je možné tlačiť.



Ochrana životného prostredia
Informácie k likvidácii elektrických a elektronických zariadení
Po uplynutí doby životnosti produktu alebo v okamihu, 
kedy by oprava bola neekonomická, produkt nevhadzujte 
do domového odpadu. Za účelom správnej likvidácie výrob-
ku ho odovzdajte na určených zberných miestach, kde bude 
prijatý zadarmo.
Správnou likvidáciou pomôžete zachovať cenné prírodné 
zdroje a napomáhate prevencii potenciálnych negatívnych 
dopadov na životné prostredie a ľudské zdravie, čo by mohli 
byť dôsledky nesprávnej likvidácie odpadov. Ďalšie podrob-
nosti si vyžiadajte od miestneho úradu alebo najbližšieho 
zberného miesta. Pri nesprávnej likvidácii tohto druhu od-
padu môžu byť v súlade s národnými predpismi udelené 
pokuty. Batérie nevhadzujte do bežného odpadu, ale odo-
vzdajte na miesta zaisťujúce recykláciu batérií.
Servis
V prípade, že po zakúpení výrobku zistíte akúkoľvek závadu, 
kontaktujte servisné oddelenie. Pri použití výrobku sa riaď-
te pokynmi uvedenými v priloženom návode na použitie. 
Reklamácia nebude uznaná, pokiaľ ste výrobok pozmenili 
alebo ste sa neriadili pokynmi uvedenými v návode na po-
užívanie.
Záruka sa nevzťahuje
-  na prirodzené opotrebenie funkčných častí výrobku 

v dôsledku jeho bežného používania
-  na servisné zásahy súvisiace so štandardnou údržbou vý-

robku (napr. čistenie, výmena dielov podliehajúcich bežné-
mu opotrebovaniu)

-  na závady spôsobené vonkajšími vplyvmi (napr. klima-
tickými podmienkami, prašnosťou, nevhodným použitím 

a pod.)
-  na mechanické poškodenie v dôsledku pádu výrobku, ná-

razu, úderu do neho a pod.
-  na škody vzniknuté neodborným zaobchádzaním alebo 

použitím výrobku v rozpore s návodom na obsluhu, preťa-
žením, použitím nesprávnych alebo neoriginálnych dielov, 
pri použití nevhodného alebo neoriginálneho príslušen-
stva či nevhodných nástrojov a pod.

-  na škody vzniknuté použitím neoriginálnych adaptérov 
alebo na použitie originálneho adaptéra k inému výrob-
ku. Je vždy nutné dodržať vzájomnú kompatibilitu v rámci 
jedného výrobku.

U reklamovaných výrobkov, ktoré neboli riadne zabezpe-
čené proti mechanickému poškodeniu pri preprave, nesie 
riziko prípadnej škody výhradne majiteľ.
Dodávateľ si vyhradzuje právo na prípadné zmeny v návode 
na použitie a neručí za možné tlačové chyby. Vyobrazenie 
a popis sa môžu líšiť od skutočnosti v závislosti od modelu.

Návod na výmenu papiera  
1.  Vyberte starú papierovú rolu a vložte novú rolu papiera 

vo vyobrazenom smere. Papier by mal byť vložený rov-
no, nie nakrivo. (Poznámka: Nový termosenzitívny papier 
musí byť povytiahnutý 2 cm von zo zásobníka papiera, 
aby stroj mohol automaticky

   odvíjať papier).

2.  Zatvorte zásobník na papier. Zariadenie automaticky na-
vinie papier.

3. Po vykonaní vyššie uvedených krokov môžete tlačiť.

Stručný popis výrobku
Tento výrobok má jedinečný tvar a nádherný design.
Je to ľahko ovládateľná termo tlačiareň, určená pre detskú 
digitálnu tlač, aby sa pri jej používaní naučili viac hrať sa 
s predstavivosťou.



MINI FUNPRINT OKOS NYOMTATÓ
HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Kedves Vásárlónk! Köszönjük a bizalmat, amelyet a termék 
megvásárlásával tanúsított irántunk. Ez az útmutató a ter-
mék rendeltetésszerű használatát ismerteti. Kérjük, őrizze 
meg jövőbeni használatra is.

Használatba vétel előtt figyelmesen olvassa el az útmutatót.

Vezérlő elemek

A nyomtató használata
Az első használat előtt töltse fel a készüléket az USB töltő-
kábel segítségével, majd válassza le a töltőről.
1. A készülék károsodásának elkerülése érdekében használ-
jon az előírt specifikációnak megfelelő 5 V-os töltőforrást 
(PC töltő USB-csatlakozó vagy hálózati adapter).
2. Ha a készüléken bárhol nagy kidudorodás keletkezik, ne 
folytassa a használatot.
3. Ne használja magas hőmérsékletű környezetben, ne 
merítse a terméket vízbe.

Figyelmeztetések és tippek
1. Óvatosan helyezze be és vegye ki a töltőkábelt, hogy 
elkerülje a csatlakozó sérülését.
2. A töltés végén húzza ki a töltőkábelt a csatlakozóból.
3. A veszély elkerülése érdekében ne töltse a készüléket 
magas hőmérsékletű és páratartalmú, füstös és poros 
környezetben, pl: fürdőszoba, gőzfürdő, nyílt tűz stb.
4. A nem megfelelő töltés a nyomtatófej károsodását 
eredményezheti.

Töltőcsatlakozó

Hosszan nyomva: bekapcsolás
2x megnyomás: nyomtatás

HU

mék rendeltetésszerű használatát ismerteti. Kérjük, őrizze 
meg jövőbeni használatra is.

5. Az égési sérülések elkerülése végett ne érintse meg a 
nyomtatófejet.
6. A papír tépőpengéje éles, vigyázzon, hogy ne vágja meg 
magát.

HASZNÁLAT
1. Az első használat előtt töltse fel a nyomtatót.
A nyomtató indításához nyomja le a vezérlőgombot körül-
belül 3 másodpercig. 
2. A QR-kód segítségével töltse le a FUN PRINT alkalma-
zást az Apple Appstore-ból vagy a Google play-ről.

3. A Bluetooth bekapcsolása után a mobiltelefonra letöltött 
alkalmazással csatlakozzon a nyomtatóhoz Bluetooth se-
gítségével a TAB sávban a „Saját eszközök” alatt. A sikeres 
csatlakozást követően nyomtathat.

Az útmutató aktuális változata elektronikus formában a www.tvproducts.hu oldalon található.



Környezetvédelem
Információk az elektromos és elektronikus berendezések 
megsemmisítéséről
A termék élett artamának lejárta vagy a teljes megrongáló-
dás után, amikor a javítása már nem gazdaságos, ne dobja 
a háztartási szemétgyűjtőbe, hanem szedje szét alapanya-
gai szerint és a környezetvédelmi előírásoknak megfelelően 
adja le az egyes anyagokat a kijelölt gyűjtőhelyeken.
A helyes megsemmisítéssel hozzájárul a természeti értékek 
és az emberi egészség megőrzéséhez, melyeket a helytelen 
szemétlerakás súlyosan károsíthat. További információkról
érdeklődjön a legközelebbi szemétgyűjtő helyen vagy az il-
letékes helyi hivatalban. A helytelen megsemmisítés és sze-
metelés a nemzetközi előírások alapján súlyos büntetéseket
vonhat maga után. Az elemeket soha ne a háztartási sze-
métgyűjtőbe dobja, hanem adja le a megfelelő gyűjtőhelye-
ken.
Szerviz
Ha a termék megvásárlása után bármilyen hibát észlel, kér-
jük, forduljon ügyfélszolgálatunkhoz. A termék használata-
kor kövesse a mellékelt használati útmutatóban található 
utasításokat. Az igénybejelentését nem vesszük fi gyelem-
be, ha Ön módosított a a terméket, vagy ha nem tartott a be 
a használati utasításban szereplő utasításokat.
A garancia nem vonatkozik
• a rendszeres használat során bekövetkező természetes 
alkatrészkopásra, elhasználódásra
• a nem megfelelő karbantartás következtében fellépő meg-
hibásodásokra (pl. tisztítás, tárolás stb.)
• külső körülmények okozta hibákra (pl. klimatikus hatások, 
poros környezet, nem rendeltetésszerű használat stb.)

• a termék leesése, ütközése, egyéb baleset következtében 
keletkezett mechanikus sérülésekre.
• a nem szakszerű használat, túlterhelés, nem megfelelő kie-
gészítő szerszámok és alkatrészek használata során fellépő 
meghibásodásokra.
A reklamációra visszaküldött termékek esetében a nem 
megfelelően bebiztosított szállítási körülmények során fel-
lépő meghibásodásokért a termék tulajdonosa felelős. A 
gyártó fenntartja a jogot az útmutató megváltoztatására a 
termék továbbfejlesztése céljából, és nem felel az esetleges 
nyomdai hibákért. Az ábrákon szereplő modell különbözhet 
a valódi terméktől.

Útmutató a papírcseréhez  
1. Távolítsa el a régi papírtekercset, és helyezze be az újat 
a jelzett irányban. A papírt egyenesen kell behelyezni, nem 
ferdén. (Megjegyzés: Az új hőérzékeny papírt 2 cm-re ki kell 
húzni a papírtálcából, hogy a gép automatikusan ki tudja 
göngyölíteni a papírt).

2. Zárja be a papírtálcát. A készülék automatikusan feltekeri 
a papírt.

3. A fenti lépések elvégzése után nyomtathat.

Rövid termékismertetés
A termék egyedi kialakítású és formatervezésű. Ez egy 
könnyen használható hőnyomtató, amelyet a gyermekek 
digitális nyomtatásaira terveztek, így a gyermekek többet 
játszhatnak a képzeletükkel, miközben használják.



MINI DRUKARKA FUNPRINT
                              INSTRUKCJA OBSŁUGI
Szanowny Kliencie, dziękujemy za okazanie zaufania  
i wybór tego produktu. Wierzymy, że będą Państwo z niego 
w pełni zadowoleni. W instrukcji obsługi opisano zasady 
efektywnego użytkowania produktu. Instrukcję należy 
zachować, aby móc z niej skorzystać w przyszłości.

Przed rozpoczęciem użytkowania produktu należy uważ-
nie przeczytać instrukcję obsługi.

Elementy sterujące

Złącze ładowarki
Eksploatacja drukarki
Przed pierwszym użyciem należy naładować za pomocą 
kabla USB, a następnie odłączyć od ładowarki.
1. Ładować ze źródła zasilania 5V (złącze USB w PC 
lub ładowarka) zgodnego ze specyfikacją, aby uniknąć 
uszkodzenia urządzenia.
2. Jeśli w którymkolwiek miejscu urządzenia pojawi się 
większe wybrzuszenie, należy zaprzestać jego użytkowania.
3. Nie wolno używać w środowisku z wysoką temperaturą 
ani zanurzać w wodzie.
Porady i ostrzeżenia
1. Ostrożnie wkładaj i wyjmuj kabel ładowarki, aby nie 
doprowadzić do uszkodzenia złącza związanego z użyciem 
nadmiernej siły.
2. Po naładowaniu należy jak najszybciej odłączyć 
urządzenie od ładowarki.
3. Aby uniknąć zagrożenia, nie należy ładować drukarki w 
środowisku o wysokiej temperaturze, dużej wilgotności, 
nadmiernym zadymieniu i zapyleniu, takim jak: łazienka, 
łaźnia parowa, otwarty ogień itp.
4. Nieprawidłowe ładowanie może być przyczyną 
uszkodzenia głowicy drukującej.

Przycisk drukowania

Dłuższe naciśnięcie: Załączanie
Podwójne naciśnięcie: Drukowanie

PL
5. Nie wolno dotykać głowicy drukującej, aby się nie 
poparzyć.
6. Ostrze do odrywania papieru jest bardzo ostre, należy 
uważać, aby się nie skaleczyć.

SPOSÓB UŻYCIA
1. Przed pierwszym użyciem naładuj drukarkę.
Aby załączyć urządzenie naciśnij przycisk sterujący i przytr-
zymaj przez ok. 3 sekundy.
2. Pobierz aplikację FUN PRINT za pomocą kodu QR ze skle-
pu Apple Appstore lub Google Play.

3. Po aktywowaniu Bluetooth w telefonie do komunikacji z 
drukarką należy użyć aplikacji pobranej na telefon komór-
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TAB w menu „Moje urządzenia”. Po pomyślnym nawiązaniu 
połączenia można rozpocząć drukowanie.                            Aktualna wersja instrukcji na wwtvproducts.PL



Ochrona środowiska naturalnego
Informacje dotyczące utylizacji urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych
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Instrukcja wymiany papieru  
1. Wyjmij zużytą rolkę papieru i włóż nową tak, jak to 
pokazano na rysunku. Papier powinien być założony prosto, 
nie przekrzywiony. (Wskazówka: Nowy papier termiczny należy 
wyciągnąć na zewnątrz z zasobnika na 2 cm, aby urządzenie 
mogło automatycznie odwijać papier).

2. Zamknij zasobnik. Urządzenie zacznie automatycznie 
odwijać papier.

3. Po wykonaniu powyższych kroków można rozpocząć 
drukowanie.

Krótki opis produktu
Produkt ten ma niepowtarzalny kształt i świetny design. Jest 
to prosta w obsłudze drukarka termiczna, przeznaczona dla 
dzieci do wykonywania wydruków cyfrowych, aby podczas 
jej użytkowania mogły rozwijać wyobraźnię.
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MINI IMPRIMANTA 
INTELIGENTA FUNPRINT 

        INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE 
 
Stimate client, vă mulțumim pentru încrederea 
pe care ne-ați acordat-o prin achiziționarea 
acestui produs. Credem că copilul va fi pe deplin 
mulțumit de el. Acest manual servește pentru 
utilizarea eficientă a produsului. Păstrați-l pentru 
utilizare ulterioară. 

 
 
Vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile 
înainte de a utiliza acest produs. 
 

Comenzi control 

Utilizarea imprimantei 
Înainte de prima utilizare, încărcați cu cablul de 
încărcare USB și apoi deconectați-l de la 
încărcător. 
1. Pentru a încărca, utilizați o sursă de 
încărcare de 5 V (conector USB pentru 
încărcare PC sau adaptor de rețea) conform 
specificațiilor prescrise pentru a evita 
deteriorarea dispozitivului. 
2. Dacă produsul de bombeaza oriunde pe 
dispozitiv, nu continuați să-l utilizați. 
3. Nu utilizați într-un mediu cu temperatură 
ridicată, nu scufundați produsul în apă. 
Avertismente și sfaturi 
1. Introducerea și îndepărtarea cablui de 
încărcare se va efectua cu grijă pentru a evita 
deteriorarea conectorului cu o forță excesivă. 
2. După încărcare, deconectați de la cablul de 
încărcare si de la sursa de încărcare. 
3. Pentru a evita pericolul, nu încărcați într-un 
mediu cu temperatură ridicată, umiditate 
ridicată, fum și praf excesiv, precum: baie, baie 
de aburi, foc deschis etc. 
4. Încărcarea necorespunzătoare poate 

5. Nu atingeți capul de imprimare pentru 
a evita arsurile 
6. Lama de rupere a hârtiei este ascuțită, 
aveți grijă să nu vă răniți. 
 
 
 
 
 
 
 
UTILIZARE 
1. Înainte de prima utilizare, încărcaţi 
imprimanta. Pentru a porni imprimanta, 
apăsați butonul de control timp de 
aproximativ 3 secunde. 
2. Descărcați aplicația FUN PRINT din 
Apple Appstore sau Google play folosind 
codul QR. 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. După ce Bluetooth este activat, utilizați 
aplicația descărcată pe telefonul mobil 
pentru a vă conecta la imprimantă prin 
Bluetooth în bara TAB de sub 
„Dispozitivul meu”. După o conexiune 
reușită, puteți imprima. 

MINI IMPRIMANTA INTELIGENTA FUNPRINT - RO 
1 

 

MINI IMPRIMANTA 
INTELIGENTA FUNPRINT 

        INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE 
 
Stimate client, vă mulțumim pentru încrederea 
pe care ne-ați acordat-o prin achiziționarea 
acestui produs. Credem că copilul va fi pe deplin 
mulțumit de el. Acest manual servește pentru 
utilizarea eficientă a produsului. Păstrați-l pentru 
utilizare ulterioară. 

 
 
Vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile 
înainte de a utiliza acest produs. 
 

Comenzi control 

Utilizarea imprimantei 
Înainte de prima utilizare, încărcați cu cablul de 
încărcare USB și apoi deconectați-l de la 
încărcător. 
1. Pentru a încărca, utilizați o sursă de 
încărcare de 5 V (conector USB pentru 
încărcare PC sau adaptor de rețea) conform 
specificațiilor prescrise pentru a evita 
deteriorarea dispozitivului. 
2. Dacă produsul de bombeaza oriunde pe 
dispozitiv, nu continuați să-l utilizați. 
3. Nu utilizați într-un mediu cu temperatură 
ridicată, nu scufundați produsul în apă. 
Avertismente și sfaturi 
1. Introducerea și îndepărtarea cablui de 
încărcare se va efectua cu grijă pentru a evita 
deteriorarea conectorului cu o forță excesivă. 
2. După încărcare, deconectați de la cablul de 
încărcare si de la sursa de încărcare. 
3. Pentru a evita pericolul, nu încărcați într-un 
mediu cu temperatură ridicată, umiditate 
ridicată, fum și praf excesiv, precum: baie, baie 
de aburi, foc deschis etc. 
4. Încărcarea necorespunzătoare poate 

5. Nu atingeți capul de imprimare pentru 
a evita arsurile 
6. Lama de rupere a hârtiei este ascuțită, 
aveți grijă să nu vă răniți. 
 
 
 
 
 
 
 
UTILIZARE 
1. Înainte de prima utilizare, încărcaţi 
imprimanta. Pentru a porni imprimanta, 
apăsați butonul de control timp de 
aproximativ 3 secunde. 
2. Descărcați aplicația FUN PRINT din 
Apple Appstore sau Google play folosind 
codul QR. 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. După ce Bluetooth este activat, utilizați 
aplicația descărcată pe telefonul mobil 
pentru a vă conecta la imprimantă prin 
Bluetooth în bara TAB de sub 
„Dispozitivul meu”. După o conexiune 
reușită, puteți imprima. 

MINI IMPRIMANTA INTELIGENTA FUNPRINT - RO 
1 

 

MINI IMPRIMANTA 
INTELIGENTA FUNPRINT 

        INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE 
 
Stimate client, vă mulțumim pentru încrederea 
pe care ne-ați acordat-o prin achiziționarea 
acestui produs. Credem că copilul va fi pe deplin 
mulțumit de el. Acest manual servește pentru 
utilizarea eficientă a produsului. Păstrați-l pentru 
utilizare ulterioară. 

 
 
Vă rugăm să citiți cu atenție instrucțiunile 
înainte de a utiliza acest produs. 
 

Comenzi control 

Utilizarea imprimantei 
Înainte de prima utilizare, încărcați cu cablul de 
încărcare USB și apoi deconectați-l de la 
încărcător. 
1. Pentru a încărca, utilizați o sursă de 
încărcare de 5 V (conector USB pentru 
încărcare PC sau adaptor de rețea) conform 
specificațiilor prescrise pentru a evita 
deteriorarea dispozitivului. 
2. Dacă produsul de bombeaza oriunde pe 
dispozitiv, nu continuați să-l utilizați. 
3. Nu utilizați într-un mediu cu temperatură 
ridicată, nu scufundați produsul în apă. 
Avertismente și sfaturi 
1. Introducerea și îndepărtarea cablui de 
încărcare se va efectua cu grijă pentru a evita 
deteriorarea conectorului cu o forță excesivă. 
2. După încărcare, deconectați de la cablul de 
încărcare si de la sursa de încărcare. 
3. Pentru a evita pericolul, nu încărcați într-un 
mediu cu temperatură ridicată, umiditate 
ridicată, fum și praf excesiv, precum: baie, baie 
de aburi, foc deschis etc. 
4. Încărcarea necorespunzătoare poate 

5. Nu atingeți capul de imprimare pentru 
a evita arsurile 
6. Lama de rupere a hârtiei este ascuțită, 
aveți grijă să nu vă răniți. 
 
 
 
 
 
 
 
UTILIZARE 
1. Înainte de prima utilizare, încărcaţi 
imprimanta. Pentru a porni imprimanta, 
apăsați butonul de control timp de 
aproximativ 3 secunde. 
2. Descărcați aplicația FUN PRINT din 
Apple Appstore sau Google play folosind 
codul QR. 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. După ce Bluetooth este activat, utilizați 
aplicația descărcată pe telefonul mobil 
pentru a vă conecta la imprimantă prin 
Bluetooth în bara TAB de sub 
„Dispozitivul meu”. După o conexiune 
reușită, puteți imprima. 



MINI IMPRIMANTA INTELIGENTA FUNPRINT - RO 
2 

 

Instrucțiuni de înlocuire a hârtiei 
1. Scoateți rola de hârtie veche și introduceți rola 
de hârtie nouă în direcția indicată. Hârtia trebuie 
încărcată drept, nu înclinată. (Atentie: Hârtia 
termosensibilă nouă trebuie scoasă cu 2 cm din 
tava de hârtie pentru ca aparatul să desfășoare 
automat hârtia). 
 
 
 
 
2. Închideţi tava pentru hârtie. Aparatul va 
înfășura automat hârtia 
 
 
 
 
 
 
3. După finalizarea pașilor de mai sus, puteți 
imprima. 
 
 
 
 
 
Scurtă descriere a produsului 
Acest produs are o formă unică și un design 
frumos. Este o imprimantă termică ușor de 
utilizat, concepută pentru printuri digitale pentru 
copii, astfel încât aceștia să învețe să se joace 
mai mult cu imaginația atunci când o folosesc 

deteriora capul de imprimare. 
PROTECȚIA MEDIULUI 
Informații privind eliminarea echipamentelor 
electrice și electronice: 
La sfârșitul vieții produsului sau când reparația 
ar fi nerentabilă, nu aruncați produsul cu 
deșeurile menajere. Pentru a arunca produsul 
în mod corespunzător, vă rugăm să-l returnați 
la punctele de colectare desemnate, unde va fi 
acceptat gratuit. 
Prin eliminarea corectă a acestui produs, veți 
contribui la prevenirea consecințelor negative 
potențiale asupra mediului și sănătății umane, 
care ar putea fi cauzate de eliminarea 
necorespunzătoare a acestui produs. Pentru 
mai multe detalii, contactați autoritatea locală 
sau cel mai apropiat punct de colectare. 
Eliminarea necorespunzătoare a acestui tip de 
deșeuri poate duce la sancțiuni în conformitate 
cu reglementările naționale. 
 
SERVICE 
Dacă descoperiți vreun defect după 
achiziționarea produsului, contactați 
departamentul de service. Când utilizați 
produsul, urmați instrucțiunile din manualul de 
operare anexat. Reclamațiile ulterioare nu vor fi 
luate în considerare dacă ați modificat produsul 
sau dacă nu ați respectat instrucțiunile din 
manualul de utilizare. 
 
GARANȚIA NU ACOPERĂ: 
- uzura naturală a părților funcționale 

- intervenții de service legate de 
întreținerea standard a produsului (de 
exemplu, curățarea, înlocuirea pieselor 
supuse uzurii normale ...) 
- defecte cauzate de influențe 
externe (de ex. condiții climatice, praf, 
utilizare necorespunzătoare etc.) 
- pentru daune mecanice 
datorate căderii, impactului, lovirii etc. 
- pentru daune cauzate de 
manipulare necorespunzătoare, 
supraîncărcare, utilizarea pieselor 
incorecte, a accesoriilor 
necorespunzătoare sau a instrumentelor 
necorespunzătoare etc. 
Furnizorul își rezervă dreptul de a face 
orice modificare a instrucțiunilor de 
utilizare și nu este responsabil pentru 
eventualele erori de imprimare. Ilustrația 
și descrierea pot diferi de cea reală, în 
funcție de model. 
În cazul produselor revendicate, care nu 
au fost asigurate în mod corespunzător 
împotriva avariilor mecanice în timpul 
transportului, riscul posibilelor avarii 
revine exclusiv proprietarului. Furnizorul 
își rezervă dreptul de a face orice 
modificare a instrucțiunilor de utilizare și 
nu este responsabil pentru eventualele 
erori de imprimare. Ilustrația și descrierea 
pot diferi de cea reală, în funcție de 
model. 
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datorate căderii, impactului, lovirii etc. 
- pentru daune cauzate de 
manipulare necorespunzătoare, 
supraîncărcare, utilizarea pieselor 
incorecte, a accesoriilor 
necorespunzătoare sau a instrumentelor 
necorespunzătoare etc. 
Furnizorul își rezervă dreptul de a face 
orice modificare a instrucțiunilor de 
utilizare și nu este responsabil pentru 
eventualele erori de imprimare. Ilustrația 
și descrierea pot diferi de cea reală, în 
funcție de model. 
În cazul produselor revendicate, care nu 
au fost asigurate în mod corespunzător 
împotriva avariilor mecanice în timpul 
transportului, riscul posibilelor avarii 
revine exclusiv proprietarului. Furnizorul 
își rezervă dreptul de a face orice 
modificare a instrucțiunilor de utilizare și 
nu este responsabil pentru eventualele 
erori de imprimare. Ilustrația și descrierea 
pot diferi de cea reală, în funcție de 
model. 


